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HCOMH/THHOBA TYPCYHOH
maoxuxomuu, T/LITY

XUHAMHA TUIKAA COMATHK (Ppa3eo oru3MJIapHUHT
CEMAHTHK TaXJIWIN

Annomauusn. Tundacu ¢hpazeonoeux Ouprukiap xap Oup XaIKHUHZ Y3u2d XOC
ACUXONOSUSACY, MYPMYUL TAP3U, MEeHmaiumemu, ypg-ooamnapu Kaounap ounan O0muKoup.
Dpazeonozus 6YIUMU — XOPUNCULL MUTHUHE (DPA3eoNocUACUHY Ypeanuwi — 0y Hapaxam cy3
OOIUCUHU YP2AHUW CAMAPAOOPTUSUHU OUUPAOY, OATIKU Y MUTHUHE JIYEAMULYHOCTUK COXACU
xycycusmaapu Ounan SKUHOAH manuwuwea UMKoHuam oepaou. Yem mununune pazeonocux
Kamaamuea mancyo DBrapuune mypau IUCOHUL HCUXAMIAPUHU — XUHOULL MUY MUCOIUOA
Kypub uukuul XUHOUi muauodeu QpazeonocusmiapHu YyKyp Vpeanuul, QpazeonocusmiapHu
06aouULl MamHIAPOA YKUO Maxaul KU OTUUOA Xam Kamma axamusim Kaco smaou.

Ywoby maxonanu Ezumoan Kysnamean acocuti Maxcao XuHOull muiuoa COMAmuK
OMAAPOaH sicanean paseonocUsMIapHU CeMARMUK MAaxuui SMUoan ubopam.

Maxkcaonu amanea owupuwioa Kyiuoazu sasughanap deneunad omHou:

- Oacmassan acocuti manba B.M. beckposuviiinune «XuHOU-pyccKuil  cioeapvy
JY2AMUHUHE OUPUHYU MOMUOA Oepuiean 0Oapua COMAmuK OMIApPHU Oeneunab uYukuul 6a
KYUUMHYA Iy2amiapoan CoOMamux (pazeonocuzmiapHy uusuuL,;

- JlcamMaaH2an MUCOLIAPHY CEMAHMUK HCUXAMOAH YP2aHUO YUKUUL

- OVHé MUMUYHOCIUSUOA COMAMUK (hpazeonocusmiaap Kail o0apaxcada maokux
KUTUHeAHTURU,

- YIapHuMe Y3uea Xoc ugooaranuul HCUXAmiapuHu MUCOINAp MAaIKuHuoa ouud depu;

Comamux  cy3napoan  smeu JAeKCeManap Xam Acanaou 6a XUHOUU Muiu JeKCUK
cucmemacunu Ootumaou. bByHOaeu Hamudicanap 5ca XUHOUL MUiU J1eKCUKOIOSUACUO,
IMHONUHEBUCTUKA, XUHOULL MUY OAPCIUKIapOa, VKY8 KYUIAHMAAApOd, XUHOUL Muau
@pazeonozux yzam mysuwda Oepunaduean mapmubea COAUHSAH SHSU MAbIYMOMIAD
cughamuoa Kyinanuiuiu MymMKuH.

Acocuil macana Xunouti muruoazu COMamux QpazeonosuzmiapHu mypiu Xul 2ypyxiapea
CEMAHTUK HCUXATNOAH AANCDATHULL.

Dpazeonocux OUPIUKIAPHUHE AKCAPUSIMUHU COMATUK (pazeonoesu3miap mawkui d9ma-
Ou 6a uly ypuHoa Kyneura oaumiap yulby macHugHu mypauya ypeaub Kyneuna Xyiocaiapea
Kenuwiear. Huzuiean Muconiap ceManmux Jcuxamoar maxaunea mopmuiou 6a Ky3ian2aH
Makcaodea bopunou.

Tasnu cy3 ea ubopanap: gpazeonocus, ComMamuzm, Ppazeonrosux OUPAUK, COMAMUK
@paseonocusm, pazeonocux wamuuma, Gpaseonocux OYMyHIUK, @pazeonrosux Kyuuima,
MOHOCEMUSl, NOTUCEMUS], CUHOHUMUSL.

Annomayun. Dpazeonozuzmvi 8 A3bIKe CEA3AHBI C ONPEOENeHHOU NCUXono2uetl, 0opasom
HCUSHU, MEHMATUMEMOM, MPAOUYUAMU KaXtcO020 Hapooa. Pasden @pazeonozus — uzyuenue
@paseonocuu UHOCMPAHHO20 A3bIKA - HE TOMLKO NOGbIUAEm IPHEKMUSHOCHb U3YYEHUs.
JIEKCUKU, HO U 0aem 803MONCHOCTb ONUdHCe NOSHAKOMUMBCA ¢ OCOOCHHOCMAMU JIEKCUYECKOU
chepvl azvika. Paccmompenue paznuunvix A3vikosbix acnekmos @b, omnocawuxcsa k
@paseonocuueckomy o0 UHOCMPAHHO20 A3bIKA, HA NPUMEpPE A3bIKA XUHOU MaKdice umeem
bonvuioe 3nauenue O YenyOneHHo20 U3VYeHUs QPA3eonocu3mMos A3bIKA XUHOU, YMeHUs
AHATU3UPOBAMS UX HYMEM YMEHUs. PPA3EON02UIMOB 8 XYO0IHCECHEEHHBIX MEKCMAX.
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OcHosHoll  yenvlo Hanucanusi OAHHOU CMAMbU AGNAEMCS CEMAHMUYECKUN  aHAU3
@paszeonocuzmos, 06pa306aHHbIX OM COMAMUYECKUX CYUWECBUMETbHBIX 6 A3bIKE XUHOU.

Tpu peanuzayuu nocmasnentoul yeau bvliu onpeoeenvl ciedyioujue 3a0a4u.

- HO nepsoucmoyHurom saenaemcs Onpeoenenue 6cex COMAMUYECKUX CywecmeumenbHblXx,
NPUBEOCHHbIX 6 HNEPBOM MOME CNo8aps 0OeckposHo2o «Xunou-pycckuil croéapvy B.M.
beckposrozo u noobopra comamuyeckux hpazeono2uzmos u3 OONOTHUMENbHBIX CL08APEl;

- ceMaHmuyeckoe ucciedosanue 0000UEHHbIX NPUMEPOB;

- 6 KaKoll cmeneHu comamudeckue Qpazeonousmbl UCCIEOVIOMCS 8 COBPEMEHHOL
MUPOBOU TUH2BUCTUKE,

- PACKpbiMb acnekmbl ux CHeyupUuecKo2o 8bipadceruis Ha NPUMeEPax moaKo8aHus;

Hosvle nexcembl makoice C€o30ar0mcs U3 COMAMU4eckux cioé u obo2awarom
JIEKCUYECKYI0 CUCeMY XUHOU. Dmu pe3yiemamsl Mo2ym Oblmb UCNOIb308AHbL 8 KA4ecmee
De2NaAMeHMUPOBAHHBIX HOBbIX OAHHLIX 6 JIEKCUKONO02UU A3bIKA XUHOU, SMHOIUHSGUCTIUKE,
UHOULICKOM A3bIKe 8 YUeOHUKAX, YHeOHbIX NOCOOUAX, NPU COCMABNIeHUU PPaA3eoI0cUtecKo2o
CNOBAaPsL A3BIKA XUHOU.

OcHosHotl 6onpoc - cemanmudeckoe pazoeieHue COMamuyecKux paseonocusmos 6
A3bIKE XUHOU HA PA3TUYHBIE SPYINbL.

bomvuwuncmeo  ¢pazeonocusmos cocmasnaom comamuyeckue pazeonocusmvl, U
UMEHHO HA 9MOM Mecme OONLUUHCINGO YYEHBIX NPUWIU K MHOLOYUCTEHHBIM 8b1600aM, NO-
pasnomy uzyuug Oaumylo kKuaccugukayuro. Cobpannvlie o00pazyvi OblLlu  63Mbl  C
ceManmu4eckou mo4Ku 3peHus 05l AHANU3A, U HAMe4eHHAas yelb 0blia O0CMUSHYMA.

OnopHuble co6a u 6uIpadycenus: hpazeono2us, COMamusm, Gpazeonocuyeckas eounuya,
comamuyeckuli  ghpaseono2usm,  pazeonocuteckull  cpawjeHus,  Qpazeonocuieckas
YenocmHoCmy, pazeonocuieckoe NPUCoeOUHeHUe, MOHOCEMUS, NOTUCEMUS, CUHOHUMUA.

Abstract. Phraseological units in the language are connected with the specific
psychology, lifestyle, mentality, customs of each people, etc. The phraseology Department —
the study of the phraseology of a foreign language — not only increases the effectiveness of
studying vocabulary, but it also gives an opportunity to get acquainted with the features of the
linguistic sphere of the language more closely. Consideration of various linguistic aspects of
phraseological units belonging to the phraseological layer of a foreign language on the
example of the Indian language is of great importance in the deep study of phraseologisms of
the Indian language, in the ability to read and analyze phraseologisms in artistic texts.

The main purpose of writing this article is to provide a semantic analysis of
phraseologisms in the Indian language, which are formed from somatic nouns.

In carrying out the goal, the following tasks were taken into account:

- at first the main source is the designation of all somatic nouns given on the first roof of
V.M. Beskrovny's dictionary «Xunou-pycckuii cnosapvy and the collection of somatic
phraseologisms from additional dictionaries;

- to study the semantically collected examples;

- somatic phraseology in World linguistics research on the extent of World linguistics;

- to reveal specific aspects of expression in the interpretation of examples;

New lexemes from somatic words are also made and enrich the lexical system of the
Indian language. And the results from this can be used in the Indian language lexicology,
ethnolinguistics, Indian language textbooks, educational manuals, as well as new
regulated information that is given in the compilation of a phraseological Dictionary of
the Indian language.
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The main issue is the semantic separation of somatic phraseologisms of the Indian
language into different groups.

Most of the phraseological units are somatic phraseologisms, and in this respect many
scientists have come to many conclusions by studying this classification in different ways. The
collected samples were drawn from the semantic point of view to the analysis and the
intended purpose was achieved.

Keywords and expressions: phraseology, somatism, phraseological unit, somatic
phraseologism, phraseological interlace, phraseological integrity, phraseological addition,
monosemia, polysemia, synonymy.

Kupum. Tabkuuiam xou3ky, Y30eK THILIYHOCIUTHIa X03uprada gppaseosio-
UK OWpJWMKIAp TaAKUKUAA akanemMuk B.B. BI/IHOFpaILOBl TacHU(UTa acocIaHu-
nanu. bupok MoxusTra (hakaT CeMaHTUK HyKTaW Ha3apjAaH EHAALIMITaH Ma3Kyp
tacHU(] cepkuppa (pazeoNOTU3MIAPHUHT XYCYCHSTIApUHU TYJIa OYMIIra
MOHENUK Kuiaau. B.B. BuHorpajgoBHUHI ¢pa3zeosioru3miaapHi TapKUOUAaru
KOMITOHEHTIap udoanaraH MabHOCHTa Kypa (apKiamra acoCiIaHraH TacHU(H
XaKJIM paBUIIIa TUIITYHOCIApHUHT Oaxc-MyHoO3apanapura cabad 6yiau.

B.M. beckpoBHBIMHUHT «XHUHIU-PYCCKUN CIIOBapb» JIYFATUHUHI OUPUHYHU
ToMua GepHiIraH 6apya COMATUK OTJIAPHH OENTHIA0 ONMHIN .

Kymnanan, y36ex TmmryHocnapu 1. [lloabaypaxmonoB, A. X 0KHUEBIAPHUHT
“Xo3upru y36ex agabuii Twin” kuroOuaa: “gpazeonoruk OUPIMK TapKUOUAAru
KOMITOHEHTJIap udoaanarad MabHOTA Kypa... hppazeonocux ouprawma, ¢paseono-
euK OymyHaux, ¢gpazeonocux uamuwima Kabu Typriapra axparuiaau. ®pazeosno-
TU3MJIADHA KydMa MabHOCHMHHM TYUIYHHII YYyH yiIapHu Oy KaOu Typrapra
@KPATULIHMHI Xed KaHdal axamMMaTH HYK, yiaap opacuaa ¢akaT TypFYHIHMK
napaxkacuna dapk 6op, xomoc™.

By xycycna H.M.1llanckuit* aunr: —®paszeonorusmiapHu axpatuina Gakat
MabHOBHUM TaMoOHMIIapra acociaHMIl (ppa3eosoruk OYTYHJIMK Ba (pa3eoOrHK
YyaTUIIMa YypTacuja YajkalUIMK KelITUpuO 4YMKapaau, JAeraH (QUKpU MyXUM.
Jemak, ¢ppazeonoru3MiaapHUHT GYHKIIMOHAT-CEMAaHTUK XyCYCUSTIApUHH XucoOra

1'V.V. Vinogradov Osnovnie pomyatiya russkoy frazeologii kak lingvesticheskoy distiplini. —
Trudi yubileynoy nauchnoy sessii LGU. Sessiya fililogicheskaya. L. 1946. —P. 68..

[V. V. Vinogradov The main references to Russian phraseology as a linguistic distipline. -
Proceedings of the anniversary scientific session of LSU. Philological session. L. 1946. - P. 68.]
2\/.M.Beskrovniy, G.A. Zograf, V.M.Liperovskiy. Pod red. V.M. Beskrovnogo. Xindi russkiy slovar'.
v 2-x tomax okola 75 000 slov. T I. — M.: Sovetskaya Entsiklopediya, 1972. 905 p.

[V. M. Beskrovny, G. A. Zograf, V. M. Liperovsky. Edited by V. M. Beskrovny. Hindi
Russian dictionary. there are about 75,000 words in 2 volumes. T I. - Moscow: Soviet
Encyclopedia, 1972. 905 p.]

3 Shoabdurahmonov SH., Asgarova M., Hojiev A., Rasulov I., Doniyorov X. Hozirgi o'zbek
adabiy tili, 1-gism. — T.: O'gituvchi, 1980. — B. 142.

[Shoabdurakhmonov Sh., Askarova M. Khojiev A., Rasulov 1., Danierov Kh. Now Uzbek
literature toungue, 1-part. - T.: Teacher, 1980. - P. 142.]

4 Shansky N. M. Lexicology of the modern Russian language. - M.: Prosveshchenie, 1964. - p. 142
[Shanskiy N.M. Leksikologiya sovremennogo russkogo yazika. — M.: Prosveshenie, 1964. — C. 142]
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OJITaH XOJ/1a yJIapHH (pa3eosoTUK OyTYHJIMK Ba YaTHIIMara aXpaTHII XaMHIIa
XaM KyTWJITaH HaTHKaHu OepaBepmaiinu. UyHKU mysuune oymu epea mekkawoa,
acku moc, acku xammom, Axmoxxa Kysa 6up mow xabu ¢dpa3eosoru3MiIapHIUHT
Oapyacu Kyuyma MabHOTa acoCIaHa/Iu.

V36ex ¢paseonornscuaa onué GOpHIAETraH CYHITH HHIUIApAard Oab3u
TaAKUKOTIap (pa3eoJOTU3MIAPHUHT CEMaHTUK TacHuUpura »smac, Oanku
CEMAHTHUK TY3WJIWILINTra acocaanMokaa. bynnait taxiun nynunu LI.Paxmarysnaes
Oonutab Oepau. “Xosupru y30ek anabuii THIKM AAPCIUTHHUHT YUUHYH HAIIpUAA
(dpazeosoTM3MIAPHUHAT Y4 XHJ CEMAaHTUK TacHU(HIAH BO3 KEUYWIAaAWd Ba
(paseonorusmuap yd Xui CeMaHTHK TY3HJIUIINTA KYpa TaXIHIN KeITHPUIaIu ™,

CeMaHTUK TaxJIMi KapaéHuJa WIYHU aTUO YTUII KOU3KH, KyuMa MabHO
aHrnaTaaurad 6apua myraBUd OMpIUKIapHU (Ppazeosioruk oupiukiap cudaruaa
Kapamr MyMKHH OViamu. AMMO Xap XWJUIMKIaH KOYHIII Ba aHWKIMKKA WHTHIIHII
Makcaauaa 0y 6opana IlI.PaxmarynaeB aiftran Kyiuaaru Gpukpra acocianuo Hii
Kypamus, SI”I)HI/I (dpa3eonoruk OUPIUKIAPHUHT Y9 TYPyXHUTa 3BTHOOPHMH3HU
KapaTamns?. “®pazeMajaH AXIUTINTAYA AHITIAIIMIAUTAH MAbHO OMIAH YHHHT
TapKUOWIAry JIeKcemMalap aHTJaTaJural MabHOJIAp Opacuaard MyHocabaT acocu-
na ¢hpa3eonoruk OUPIUKIAPHUHT Y4 cemanmuk Typu Qapk KuiuHaau: 1) gpaseo-
noruk OyTyHnuK, 2) ¢paszeonoruk yarumma, 3)dpaseosoruk Kymmmima.” bus
Ma3kyp umga ymoOy TacHudra tasau® @ObmapHu ceMaHTHK KHXaTAaH 3Ta
rypyxra TakcuMiIad YuKIuK:

HacraBBan, @paseonocux O6ymyHaux, SbHA MabHOCHHHM TapKHOUAaru
CY3MIapHUHT MabHOJApU acOCHJa H30XJAll MYMKHH OynraH (pas3eosoruk
OoupnukiIapra oua ppazeonorusMiIapHu TaXJIAT KUITNO YUKaMU3.

a) XUHAWNA THIMJIATH TapKuOuIa &ﬂ@ hTd, oldld, I, TRa-, IdQ'1 q[h
KOMIOHEHTIN (pa3eojOruK OUpIUKIAp TaxXJWil STWITaHWAA, yiap opacuaa
qbpaaewzoeuk 6ymyH/zuKKa onsl 6ab3u MUCOJJIAPHU KYpcaTud yramus:

3‘”@ 30lh Q{QI"II

Cy3ma-cy3 Tap)KuMa: Ky3i1apHH KyTapuO KapaMaciuk;

Analuil Tapxuma: Ky3 ouub Kapamaciux,

MasbHocu: 31H60p 6epMaciuK;

S GS gl

Cy3ma-cy3 TapKuMa: KyJIOFH THKKA TYPMOK;

Anabuii Tap>kuMa: Kynoeu Ouxe 0yIMOK;

MasbHOCH: XyIIEP TOPTMOK;

1 Shoabdurahmonov SH., Asgarova M., Hojiev A., Rasulov I., Doniyorov X. Hozirgi o'zbek
adabiy tili, 1-gism. — T.: O'gituvchi, 1980. — B. 144.

[Shoabdurakhmonov Sh., Askarova M. Khojiev A., Rasulov |., Danierov Kh. Now Uzbek
literature toungue, 1-part. - T.: Teacher, 1980. - P. 144.

2 Rakhmatullaev Sh. Explanatory phraseological Dictionary of the Uzbek language. - T.: Teacher.
1978. 404 p.

[ Raxmatullaev SH. O'zbek tilining izohli frazeologik lug'ati. — T.: O'gituvchi. 1978. 404 b.]
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SEIECACKE]

Cy3ma-cy3 Tap)KuMa: TUIHU KecuO 0JIMOK;
Analuiil Tap>KuMa: munuHe KeCuicu,
MasbHocu: EMOH ramiapu yuyH Tan0ex 0epMoK;

AT pIcHT

Cy3ma-cy3 Tap)kuMa: OYIHHUHU KECMOK;

Anabuii Tap>KUMa: OOWUHU MAHACUOAH JHCYOO KUIMOK, OVUHUHU YIMOK,

MabHOCH: KOTHIUIHK, OOIIMHUA KECMOK;

TRGT 3T

Cy3ma-cy3 Tapkuma: OYiHH KYTapMOK;

Anabuii Tap>kuMa: 60wt Kymapmoxr,; OViun 3eMAaciuk;

1\@/1%53%?[14: UCEH KYTapMOK; OVIICyHMaCIHK;

Cy3ma-cy3 Tapxkuma: Kajio (ropak)Hu OEpMOK;

Anabuii Tapxuma:  KaibaH ceeMoK;

MabHOCH: CEeBrucH yuyH >KOHUHH (PUI0 KHUIMOK;

b el

C¥3ma-cy3 TapkuMma: OypHU IOKOpUTa KYTapUIMOK;

Anabuit Tap>kuUMa: OypHU KYmapuimox,

MabHOCH: MaHMaHCHPAMOK;

0) Kyiiuna ¢gpaszeonoruk vamuwima, STbHA MAbHOCH TapKUOUIATH CY3JIapHUHT
MabHOCHJAH Kenud YWKMaWIuraH, XaTTo YHTa 3] MabHO HQoanaiuran
(paseonoruk OupnukiIap TaxauIMHE KYpuO unkamus. By Typnaru ¢paseonoruk
GupiuKIap Katopura Kyitutaru 1@, BT, &, Tdl, TRed, fad, ald, Ad
KOME;%—I;}H;;_‘II/I Mnccg;;pm/l KEeNTUPUO YTUIIIMMHA3 MYMKHH.

g7

Cy3ma-cy3 TapxkumMa: Ky3 THPHOKJIAPUHU OJIMOK;

Anabuii Tap>KUMa: akIuHU UUBMOK, aKlied KUPMOK,

MabHocu: akjuii 6YJIMOK; XaTOCUHM TYIIYHHO yHH OOIIKA KaiTapMaciuk;

D7 Pl p]

Cy3ma-cy3 Tap)KuMa: KyJOKHHHT UITOHYCH3IIUTH(XOM);

Analuil Tap>xuma: 1aKKka myumox

MasbHOCH: SIIUTTaH ranura HIIoHyBYaH, ajlIaHMOK;

o7& &1

Cy3ma-cy3 Tapxkuma: Tui1 OEpMOK;

Analuii Tapxuma: cy3z bepmox;

MansHocH: Babaa 6€pMOK;

fadt 1 wid

Cy3ma-cy3 Tap)KuMa: KaJTOHUHT Ty30FH,

Anabuii Tap>KUMa:  KyHeIU 08PUMOK,
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MabHocH: KUMIAHANP KaTTHK Xada O0YIMOK;

77 & Y1 ST

Cy3ma-cy3 Tapskuma: OyifHUTra Haif3a CyKMOK;

Anabuii Tap)kuma: oama omub €p 0aAMOK;

MasbHocu: y3ura €p TaHIaMOK;

NGT ST

Cy3ma-cy3 Tapskuma: OYiHN yUMOK;

Anabuii Tap>kuMa: OOUUHU MAHACUOAH HCYOO IMMOK,

Ma”bHOCI/II KaTJI 3TMOK;

&It ST

Cy3ma-cy3 TapKuMa: TUIIMHH CYKMOK;

Anabuii Tap>KUMa: Ky3 onatumupmor,

MasbHocu: OMpOop HApCaHU OJIMII HCTaruaa 0yIMOK;

7 PI qicT

C¥y3ma-cy3 Tapkuma: OypyHHUHT COYH;

Annabuii Tap>)KUMa: UULOHCAH TMOU,

Masnocu: Badomop Iycr;

B) TamkukoT >xapa€Hupa KypuO YTwiraH Taxawuiap kabu, ¢paseonocux
Kyuiuima, SbHA TapKUOUIArH CY3JIapHUHT JIEKCHK MAabHOCH CaKJIaHaJIUraH, OMpu
UKKUHYUCHHUHT OOFTMK MabHOCUHU peaIAIITUPYBUU HYTKUM MaTH BazudacuHu
Vraiinuran Qpazeonoruk OWpIMKIAp TaxJIMIM Kypud uukuianu. by Typnaru
bpazeonoruk OUpIUKIAp KaTOpUra KyHuaard MUCOJUIAPHU KENTUPHO YTUITUMU3
MYMKHH.

/1% FBTHY T GG

Cy3ma-cy3 Tap)kuMa: Ky3uHU KyTapubd KapaMmaciuK;

Anabuii TapkuMa: Ky3 oyub Kapamaciux. Kué Xam O0KMaciux,

MasHocu: ypTHOOPCU3 OYIMOK;

LR CIL/

Cy3ma-cy3 TapKuMa: KyJIOK MUITHPMOK;

Analuil Tapyxuma: Kya10K nuummox;

MabHOCH: TaHWHIIAMOK, YpraTMOK;

oiq]7 Yh 577

Cy3ma-cy3 TapKuMa: THIMHU YIIJIaMOK;

Analuil TapKuMa: 0&3uUHU YULIAMOK,

MabHOCH: TanupTUpHUIITa KyHMACIIUK;

gId dls T

Cy3ma-cy3 Tap)KuMa: TUIIUHU CUHIUPMOK;

Analuil Tap)xuma: ep muuiammos;;

Mam;;cn: ;I?-I;;VIOK;

R d gv

Cy3ma-cy3 Tap)kuMa: KanOuiaH y30K OYIMOK;
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Anabuii Tap>kuMa: Ky30aH UUpoK KYHeUIOAH UUPOK;

MasbHocu: 6Upop KULIMHY 3CAaH YUKAPMOK;

T db Q=T

Cy3ma-cy3 Tap)kuMa: OypHHTada eMOK;

Anabuii Tap>kuMa. OYPHUOAH YUKKVHYA eMOK,

MabHOoCcH: KYIT OBKAT €EMOK;

Comaruk (hpazeonorumiapia MOHOCEMHUS, TIOJTUCEMUS BA CHHOHUMUS
xoaucacH. Xap Oup Tuijaa, )kymiaaaH y30ek TUIuaa KYI4ImivK cy3iaap Oup Heda
MabHOHHU Ounaupu6 xenaau. lllynunraek, Tuina bupruHa MabHO 1A
KYJUTaHUJIAIUTaH cy31ap XaM 0op.

a) bupruna tymynya € TacaBBypHH HQoaanad, Oup MabHOHHM aHIJIATHO
KeNraH cys3map Oup MabHOIU cy3nap €Ku MoHocemus 1ed aTtamamu: waxap,
KUWIOK, YP&Y, Pasuil, Kecum, U30X1084u, POMAH, YXIaMOK, 2anupmox, mpaxkmop,
CUHTapu cy3i1ap Oup MabHOIM cy3nap (MoHocemus) nanaup. Opatna das,
TEXHUKAa Ba TYpJIU XyHap COXacHJardn TepMHUHIAp IIy OWp MabHOIM C¥y3iap
acocu/1a ApaThIaIH. !

3G 3T - [c¥3Ma-cy3: K3 TYXTAIMOK;]| CEBHO KOJIMOK;

CIARRSS] ¢l — [c¥3Ma-c¥3: KyJIOKIap yYMOK; | KATTHK LIOBKUH COJIMOK;

hTd TRH DY aﬂl — [c¥3ma-cy3: KyJIoFu UCCHK OYIMOK;] KyJIOK YaKKacHuJIaH
COJIMOK;

Pt fesaT - [cy3Ma-Ccy3: roparu €pUiMOK; ]| paHX anaMmiaH KHHHAIMOK;

Heroll Wl — [cy3Mma-cy3: KYKparuHW TEUIMOK;| IOpak-OaFrpuHHU Teluo
YTMOK;

E]G]] Il - [cy3ma-cy3: KYyKparuHu MUIIUPMOK; | Y3UHH Marpyp TYTMOK;

CIRIKICE R P el — [cy3ma-cy3: KYyKparuHu ypubd aliTMOK; | KacaM HUMOK;

CZT(‘I\I. STHIA chsnl 1 gl — [cy3ma-cy3: TUHUIAp €pHH YILJIaMaciuru;] Oy-
TyHJIaH XOHaBaI/IpOH OYIIMOK;

A Sl @A — [cy3ma-cy3: OypyHHM OayiaH] TYTMOK;| H33aT-00pYHHU
OaylaH1 TyTMOK;

Al (“ilS:H [cy3Mma-cy3: OypHUHU HHPTMOK; | XaKOpaT KHIMOK;
3T BT — [c¥3Ma-c¥3: GamaH TErH3MOK;] KaCaM HUMOK;

el R =T - [cy3ma-cy3: GapMOKIapHH OaHJ KHIMOK;] KHMHHUINAD
HOFOpAcHra YHHaMoK;

k| — [c¥3ma-cy3: OVitnHIa YTUPMOK;] TOMMO 3¢/ TYTMOK;

! Pinxasav Ya. The current language of Uzbek literature. Lexicology and phraseology. Guide for
correspondence department students of the Faculties of Philo-logistic of pedagogical institutes. -
T.: Teacher nash., 1969. P 9. [Pinxasov YA. Hozirgi o'zbek adabiy tili. Leksikologiya va
frazeologiya. Pedagogika institutlari filologiya fakul'tetlarining sirtqi bo'lim studentlari uchun
go'llanma — T.:O'gituvchi nash., 1969. b.9.]
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SH & Eﬁ:ﬂ — [cy3ma-cy3: T octuaa OYIMOK;| BabJaHUHT YCTHUIAH
YHKMOK;

e da ¥ Feanr - [cy3ma-cy3: oékaaH YUKHO KETMOK;] ¥3 MarayOHsSTHHU
TaH OJIMOK;

a) ®pa3eosIoruK MmojucemMus - OUTTaaH OPTHK MabHOHHU aHIJIATa OJIMII THII
OMpIIHMKIIApUTa XOC XYCYyCHST OYIIH0, NOOpalapHUHT XaM KYTI KUCMU/Ia YUpanIu.

[TonmucemMaHTHK HOOpPATAPHHT UKKH, Y4, TYPT XaTTOKH O€Il MabHOJIUIAPU XaM
yupaiinu. Macanan, 6owuea Kunuu xeinca xam ubopacu OUTTa MabHOHH, aKIU
emaou ubopacu y4 MabHOHH, OVUHUea KYUMOK WOOpacd yd4 MabHOHH, K)led
01MOK HOOpacH 3ca TYPT MAbHOHU aHTJIATA]IH.

Wkku €ku yHIIaH OPTUK TYIIYHYaHU, TacaBBYypHU M(oaanad, Oup Heya MabHO-
HU OWJIIMPUO KETyBYHM CY371ap KYII MABHOJIM CY371ap €KM noauceMus ICHnIaIm. 1

i@t & BIRCG oA - [c¥3Ma-cy3: KY3HUHT THPHOKJIAPHHHU OJIMOK;| a) aKi
HUFMOK; 0) aKjra KHpMOK;

3 Q?ﬁ P w Xoolldl  — [cy3ma-cy3: Ky3mapuHH OuYMOK;] a)

TaaXy0JIaHMOK; XalipoH 0Ynu0 KOIMOK; 0) BahOT 3TMOK; YIMOK;

hI Ml — [cy3ma-cy3: KyJOKHH €MOK;]| a) KyJIOK-MHSCHHH €MOK; 0) KaTTHK

HIOBKUH COJ'IMOK; B) raruiap OWJIaH JKXOHTa TErMOK;
— [cy3ma-cy3: roparum yumok;] a) XymaaH KeTMOK; 0) Y3uHH
HYKOTHQ KYMMOK; B) XaBOTI/Ip OJIMOK; Xas>KOHIIAHMOK;
a'f(';vl'lélgf — [c¥3ma-cy3: xurapu O6amOyk Erownapuaa
CaKpaMOK,] a) XypcaHmu 6ynM01<, XypCaHTUWINKAAH CaKpamoK; 0) KYpKHIIIaH
KOTHO KOJIMOK; (FOpaK)

TRad APl — [cy3ma-cy3: O¥itun srmok;] a) OYHUH CHHMOK; (% 3
KUMTaaup) 0) ySaaIMoOK; B) XyIIUJaH KETMOK; T') BadOT TMOK; YIIMOK;

Bl & fharR @lemr - [cy3ma-cy3: KYKparu SIIMKIAPUHU OUYMOK;| a)
IOparujaru ramiapuHd KUMraJup aiTMok; 0) unnad OynMaiauran azo006 O0epMoK;
B) Tyl MOK; TAHUIITUPMOK; I') KATTUK XypcaH[ OYJIMOK;

E'IF% T‘lé)@% ad[l — [cy3ma-cy3: GapMOKHHM THINHU Tarujga OOCMOK;] a)
HUXOATIA TaaxyOIaHMOK; 0) OapMOKHHU Jiabnap ycTHTra KYHMOK (MHIaMacluK
yV4yH); B) Tab3Usl, XaMJIapUTHK OUITUPMOK;

I U - — [cy3ma-cy3: OypHUHHM yCTHAA MAIIIIAHH XaM
VTupummra KyWMaciuk;] a) KyJda XaMm OXTHETKOp OYnMok; 0) Xyda Xxam
BIDKIOHJIH, XaJI0JI OYIIMOK; B) XKyJla 030/1a OVIMOK;

PaH 3O — [cy3ma-cy3: ofFiHM KYTAapMOK;] a) Te3 KeTMOK; 0) MyBaddakustra
HPHUIIIMOK; B) KAHAKaIUP MIITHH OOILIAIL; T') KalaM KYHMOK (KUPHIIIMOK);

! Pinxasav Ya. The current language of Uzbek literature. Lexicology and phraseology. Guide for
correspondence department students of the Faculties of Philo-logistic of pedagogical institutes. -
T.: Teacher nash., 1969. P 19. [Pinxasov YA. Hozirgi o'zbek adabiy tili. Leksikologiya va
frazeologiya. Pedagogika institutlari filologiya fakul'tetlarining sirtgi bo'lim studentlari uchun
go'llanma — T.:O'gituvchi nash., 1969. B.19.]
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P aH BT — [cy3ma-cy3: oékka TernHuUI;] a) TaOpUKIaMOK; 0) KacaM HYMOK;
cy3 OEpMOK; B) JIaraHOAPIOPJIMK (XyIIOMaJ]) KHIMOK;

— [cy3Mma-cy3: Tu33acura CystHMOK;| a) TH3 YYKMOK; 0) TaBO3EIHK
OuJiaH cypamok, SITMHMOK;

A Jh S 3S-T — [cy3ma-cy3: TOMUPHH YILIAMOK;]| a) OYTyH BY:Kyau OwIaH
XypcaH 0YaIMOK; 0) 3aBKJIAaHMOK;

B) ®pa3eosoruKk CHHOHUMUS — KYNIIMHA TaJKUKOTYMIAPHUHT YbTHOOPHHU Y3Ura
TOopTran Macanaaup. byHnail cuHoHMMUS nactinald FapO TWLIapu (MHITIN3, HEMMC,
¢dpaniry3) marepuamiapu acocuma Eputwian. KeWnHpok pyc Ba V30eKk TWiIM
(bpazeosq0ruk CHHOHUMUSICUHY YPraHUII XaM KeHT Kyaamaa 6omuial ro0opiaum.

Cunonumus tepmunuHu ®dbnapra Hucbatan Oupunum 6ynuo, A.B. KyHun
KyJlaran Jaeduin MyMKUH. Y (pa3eojoruKk OUpPIUKIAPHUHT BapHAHTIApUHU
cuHoHUMIIAap Ae0 araiau. CTpyKTypan CHHOHUMIIADHUHT Typiapu cudartuia
JIEKCUK, TPAaMMaTHK CHUHOHUMHUS Typjapu KypcaTwirad. byHaa BapuaHTIapHUHT
JICKCUK Ba TpaMMaTUK QapKiIaHumy acoc cudatuaa onuHagu. A.B.Kynun
ubopanap ypracugaru Ba cy3 Ounan ubopa ypracumard CHHOHMMHS TYFpHCHIIA
¢uxp roputran. JlyraTnan ¢oiganaHum Xxakuaara u30X1apHuHr 9-nynkruga (16-
0eT) “CHHOHUMUK 000pOoTiIap” TEPMUHUTA XaM CTPYKTYypall CHHOHUMHUSHU MHUCOI

Ko KCJ‘ITI/IpFaHl.

31 3feehl

Cy3ma-cy3 TapxkuMa: Ky3 TYXTaIMOK;

3 IR T

Cy3ma-cy3 TapKuMa: Ky3u TYpT OYIMOK;

AnaGuil Tapxuma: Ky3 ypyuimupmor,

MasbHOCH: CEeBrM U3X0p KHJIMOK; OMp-OupHra THKIWINO KapaMoK;

CALRCCAGH

Cy3ma-cy3 TapKuMa: KyJIOK IMUITHPMOK;

BT TR FgR B Gl

Cy3ma-cy3 TapkuMa: KyJOFUHH Kap KUJIMOK;

Analuil Tapxuma: KyioK nuuummo;;

MabHOCH: TalMHIAMOK, YPraTMOK; Tall YKTUPMOK;

Tl 1 §R Gl

Cy3ma-cy3: OYHUHHUHT Map>KOHUHU TeOpPaTMOK;

Anabuii Tap)KuMa. a) JHcyoa cesuMIM, O) OpmMUKYa K, Mauleuul, 0apoucap;
8) cegumau OVIMOK, 2) 0oumo bupea OVIMOK,

MasbHocH: XyIIE€p TOPTMOK; TUKKAT OMJIaH SIIUTMOK;

1 Kunin A. B. On the correlation of a phraseological unit with a word. Proceedings of the SamGU.
im. a. Navoi. Questions of phraseology Ill. - Samarkand, 1978. - p.94.

[Kunin A. B. O sootnesennosti frazeologicheskoy yedinitsi so slovom. Trudi SamGU. im.A.Navoi.
Voprosi frazeologii I1l. — Samarkand, 1978. — S. 94.]
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%}";Ma-c% TapKuMa: KaJIou CHHMOK
ccHl

Cy3Ma-cy3 Tapkuma: X0JICU3JIaHMOK

Anabuii Tap>KuMa: X0.10aH MOoUMOK

Xyioca. Ma31<yp MakoJia “XuHIUN THIHAa COMATHK (hpa3eoI0oru3MIIApHUHT
CEMAHTHK TaxJIWiau~ Je0 HOMIIaHAIH. Vm6y MaKoJIaJa COMAaTUK (hpa3eosioru3m-
Jap TacHudIapra axparud YUKWIIA Ba 31, BT, SI&M, TTel, TReA, fad, T1h
JekcemMacu UIITHPOK 3Trad @bnap arpoduinya taxaun >tuinau. Tynnanran ymoy
komrnoHeHtra sra @b wucomnmapHunr 45%u XUHAMA TUIUAA @Pazeonrocux
oymyunuxka, 31,1%-u ¢pazeonocux wamuwma typura, 26,34%-u ¢pazeonrocux
KYuuima Typura Xoc 1e0 TOmWIIH.

Comaruk (hpazeonoru3miapa MOHOCEMHS, MTOJUCEMHUsT Ba CHHOHUMHUS XOIH-
cacH 103acuaH TYIUIaHTaH COMATHK (pa3eoqoru3Miapia MOHOCEMHUS, TOTUCEMUS
Ba CHHOHUMUS Xojaucanapu ypranu6 unkuwinu. Tymmanran mucosmapHusar 70 %
JaH KYyIpoFu TOJIMCEMHS IypyXHra MaHCYOIup. CI/IHOHI/IMI/IH Kougacura MyBo(uk
TaxJujiara TOPTUITaH 3’”@ hId, Obo 1dl, vidid, Idﬂ C'dd -l komMmoHeHTIH
dpazeonoruk OUpIUKIap Y3ura Xoc MabHO KUppajapura ra OYIUIIIN.

Xynoca ypHHMA alTUII MyMKUHKU, XUHIUN TUIM/Ia COMATUK (Ppa3eonoru3m-
Jap MHCOH TaHa ab3ojlapu OuiaH OOFNIMK OYnuO, Ky3aTyBiap HaThxkacuia y30ek
TWIM OWIaH TEHI KelaJuraH Ba MWUIMIUIMK Xamaa KaapusT KUXaTUAaH
MOCJIMKJIAPHU TAIIKWJI 3TYBYH (ppazeosorusmiiap MaBx yAJIuru uCOOTIaH H.
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